
Még el sem kezdődött a Marosvásár-
hely–Németvásár közötti A8-as autópá-
lya első szakaszának tervezése, a 
szakhatóságok már a folytatást készítik 
elő. 

  A moldovai autópálya első szakasza Maros-
vásárhely és Nyárádszereda között épül meg 22 
kilométer hosszúságban, ennek tervezése május 
végén kezdődhet el, majd fél év után nekiláthat-
nak az építkezésnek. A szállításügyi miniszté-
rium szokatlanul gyorsan próbálja előkészíteni 
a folytatást, ez derül ki a közúti infrastruktúra-

kezelő országos társaság (CNAIR) vezetője 
múlt heti bejelentéséből. 

 Cristian Pistol főigazgató múlt csütörtökön 
tette közhírré, hogy az általa vezetett ható- 
ság aznap elküldte az autópálya első hegyvi- 
déki szakaszának dokumentációját jóváhagyásra 

(Folytatás a 2. oldalon)

2024. április 6., szombat  
LXXVI. évfolyam  
78. (21643.) sz.  
Ára: 4 lej  
(előfizetőknek 2,26 lej) 

 Gligor Róbert László 

Közösségi  
rendezvényeket 
látnak vendégül  
Március 22-én, pénteken tárlatveze-
téssel egybekötött szakmai napot tar-
tottak a szászbonyhai 
Bethlen-kastélyban. Az épületet az 
utolsó örökös, gróf Bethlen Fruzsina 
átadta az Erdélyi Református Egyház-
községnek, amelynek a támogatásá-
val felújították, majd a Nőszövetség 
vette gondozásba.  

____________2.  
Patika  
és nagyvilág 
Beszélgetés a 80 éves Veress László 
segesvári gyógyszerésszel, utazóval, 
közíróval.  

____________3.  
Mindennapok  
cetliken 
Simó Márton új regényét, A boldogabb 
embert ismerteti meg az érdeklődők-
kel, Sebestyén Péter – népszerű face-
bookos honlapja alapján peterpater – 
egyszerre két újabb kiadványát ajánl-
hatja majd a közönség figyelmébe.  

____________6.  
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Ne feledje 
idejében megújítani  

előfizetését! 
Ha előfizet, biztosan 

kézhez kapja, 
féláron, 

mint ha  
megvásárolná!

Nyárádmenti autópályatervek 

Már a második szakaszt  
készítik elő
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Tehermentesítő út nélkül Nyárádszeredában gondot okozhat a forgalomnövekedés az autópálya megépítésével      Fotó: Gligor Róbert László (archív)



az országos közbeszerzési hatóság-
hoz (ANAP). Amint láttamozták, 
kezdődhet a szakasz tervezése. A 
Nyárádszeredáig vezető első sztrá-
darésznek 2026 végéig kellene 
megépülnie, utána folytatnák a má-
sodik szakasszal. Ugyanis a múlt 
héten benyújtott iratcsomó a Nyá-
rádszereda és Sóvárad közötti 23,4 
kilométert készíti elő. A Bekecsen 
áthaladó útszakasz kivitelezése az 
elsőnél jóval összetettebb, ugyanis 
már hegyvidéki a terep, és egy 1070 
méter hosszú, kétirányú alagút épí-
tését is magába foglalja. Ennek 
nagy része, 740 méter Nyárádma-
gyarós, 330 méter Kibéd község 
közigazgatási területén épül meg. 
Akárcsak az első szakasz esetében, 
itt is fél évet kap majd a kiválasztott 
cég a műszaki terv elkészítésére, két 
évet pedig az építésre. Azt megelő-
zően az ANAP-nak láttamoznia kell 
az iratcsomót, ezt követi a közbe-
szerzési verseny meghirdetése. 
Ekkor fog kiderülni a beruházás be-
csült értéke – tette hozzá Cristian 
Pistol, megjegyezve, hogy a máso-
dik pályaszakaszt a szállításügyi és 
infrastrukturális minisztérium szál-
lítási programja 2021–2027 beruhá-
zási alapjából fedezik. 

Ezzel kezdetét veszi az A8-as au-
tópálya középső, hegyvidéki része 
előkészítése. Maros, Hargita és 
Neamţ megyéken át húzódik Nyá-
rádszereda és Leghin között, míg a 
Leghin–Németvásár közötti harma-
dik szakasz az elsővel (Marosvásár-
hely–Nyárádszereda) egy időben 
épülhet meg, tavaly kötötték meg rá 
a tervezési és kivitelezési szerző-
dést, már elkezdődött a tervezés. A 
második, hegyvidéki szakaszon 47 
alagutat terveznek építeni, ezek 

egyenkénti hossza 70 és 940 méter 
között van, összhosszúsága 11,64 
kilométer. A megengedett sebesség-
határ óránként 120 kilométer lesz, a 
le- és felszálló csomópontoknál 60 
km/h – derül ki a szakmai iratcso-
móból. 

Novák Levente Maros megyei 
szenátor a Nyárádszereda–Sóvárad 
közötti szakasz előkészítése kap-
csán megjegyezte, hogy fontos az 
időzítés, ha időben sikerül a két sza-
kasz kivitelezését összehangolni, 
várhatóan nem terheli le Nyárádsze-
redát a forgalom. Ugyanis a város-
ban attól tartanak, hogy az első 

pályaszakasz megépítése után an-
nyira megnő a tranzitforgalom, 
hogy nem bírja el a település inf-
rastruktúrája. Egy tavalyi felmérés 
szerint Nyárádszeredában naponta 
több mint 12 ezer jármű fordul meg 
vagy halad át, a le- és felszálló- 
pálya megépítésével ez a szám a 
többszörösére növekedhet. Ezért  
a városvezetés az első pályaszakasz 
építésével párhuzamosan egy teher-
mentesítő új út létesítését is kéri a 
szállításai tárcától, erre jogszabály 
és költségvetési fedezet is van, így 
csak szakmai és politikai akarat 
szükséges hozzá.

IDŐJÁRÁS 
Zápor lehetséges 
Hőmérséklet: 
max. 21 0C 
min.    9 0C

(Folytatás az 1. oldalról)

Forrás:  proinfrastructura.ro 
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VALUTAÁRFOLYAM 
BNR – 2024. április 5.

1 EUR 4,9681

1 USD 4,5835

100 HUF 1,2718

1 g ARANY 337,7523

Ma  VILMOS és BÍBORKA,  
holnap HERMAN napja. 
HERMAN:  a germán Hermann 
névből származik, amelynek je-
lentése hadsereg + férfi.

6., szombat 
A Nap kel  

6 óra 51 perckor,  
lenyugszik  

19 óra 59 perckor.  
Az év 97. napja,  

hátravan 269 nap.

ELŐFIZETÉS A SZERKESZTŐSÉGBEN IS! 
Elfogadunk előfizetést lapunkra a következő  

hónapra a Népújság szerkesztőségében:  
Marosvásárhely, Dózsa György utca 9. szám,  

2. emelet, 72-es iroda, naponta 9–14 óra között,  
szombat – vasárnap zárva.  Tel. 0265/268-854.

Március 22-én, pénteken tár-
latvezetéssel egybekötött 
szakmai napot tartottak a 
szászbonyhai Bethlen-kas-
télyban. Az épületet az utolsó 
örökös, gróf Bethlen Fruzsina 
átadta az Erdélyi Református 
Egyházközségnek, amelynek 
a támogatásával felújították, 
majd a Nőszövetség vette 
gondozásba. Az ünnepélyes 
megnyitó tavaly október 28-
án volt. A tél után most nyi-
totta meg kapuit a látogatók 
előtt.  

Pénteken 11 órától várták az ér-
deklődőket a szászbonyhai Bethlen- 
kastélyba, ahol már az ünnepélyes 
megnyitón bemutatott tematikus ki-
állítást ismertették az érdeklődőkkel 
Tamás Horváth Iringó és Kovács 
Mária-Márta kurátorok, az Erdélyi 
Református Múzeum munkatársai, 
ugyanakkor a jelenlevők a vezeté-
sükkel megtekinthették a kastély lá-
togatható termeit. A főbejárat 
mellett, a földszinten három terem-
ben korszerűen berendezett kiállítás 
a kastély és az egykori tulajdono-
sok, a Bethlen család történetéről 

szól, míg egy másikban a Bonyhán 
született árva Bethlen Kata grófnő 
életével, egyházépítő, támogató te-
vékenységével ismerkedhetnek 
meg a jelenlevők. A nagyobb terem-
ben a felújítást bemutató fotókiállí-
tás és a Bethlen család i. sz., 
mintegy 300-ig visszanyúló család-
fája kapott helyet. A csodálatosan 
helyreállított emeleti termekben kö-
zösségi tereket és szobákat rendez-
tek be 23 ággyal, fürdőszobával, 
mellékhelyiségekkel. Egyelőre üre-
sen áll a pince, ahova borozót sze-
retnének majd berendezni és 
működtetni.  

A látogatókat Borsos Melinda, az 
Erdélyi Református Egyházkerület 
Nőszövetségének elnöke is fogadta, 
aki lapunknak elmondta, hogy az 
államosítás után az épületet kifosz-
tották, mint bármely más, hasonló 
sorsra jutott erdélyi kastélyt. A vissza- 
szolgáltatás előtt a polgármesteri hi-
vatal működött benne, de a tulaj-
donjog tisztázásáig nem tettek 
semmit az állagmegőrzésért, sőt mi-
után kiköltöztek belőle, az épület is 
az enyészeté lett. Romos állapotba 
került, amikor végre a család utolsó 
örököse visszakaphatta, aki ezután, 
2010-ben az épületet az Erdélyi Re-
formátus Egyházkerületnek adomá-
nyozta, az utóbbi 2013-ben az 
egyházkerület nőszövetségének a 

gondozására bízta. Tíz év után sike-
rült a jelenlegi állapotba hozni. (A 
folyamatot követtük mi is lapunk 
hasábjain.) Az épület adományozá-
sakor fogalmazódott meg a cél, 
hogy megmentése után mindenkép-
pen közösségi célra használják.  

Borsos Melinda kifejtette, az ün-
nepélyes avató után volt néhány 
saját rendezvénye a nőszövetség-
nek, de a tél miatt nem használták 
az épületet, ezért döntöttek úgy, 
hogy a márciusi vezetett látogatás 
alkalmával hivatalosan is megnyit-
ják a 2024-es turisztikai idényre. 
Hozzátette, az egyházkerület átadta 
a működtetési jogot egy cégnek, 
amely továbbra is a konferenciatu-
rizmus, rendezvények, közösségi 
események céljára adja bérbe a he-
lyiségeket, illetve kastélyszállóként 
is szeretnék működtetni, hiszen 
ezekből a bevételekből fedezik 
majd a fenntartási költségeket. A 
cég, előre megbeszélt alkalmakra, 

beszolgáltatókkal biztosítja a napi 
három étkeztetést. Aki idelátogat, 
nemcsak a kastélyt keresheti fel, 
hanem a felújított – egykori katoli-
kus –, jelenleg református templo-
mot és a temetőkertben levő 
Bethlen-kriptát is, közel van a Villa 
Vinea borozó, a bogácsi szász 
templom és más turisztikai-gasztro-
nómiai érdekességek is találhatók a 
környéken. A falu közössége is be-
kapcsolódna a turisztikai körfor-
gásba. Nem messze a kastélytól 
állatsimogató létesül, több helybéli 
és érdeklődik a lehetőségek iránt.  

A kastély tehát hétvégeken (pén-
tek–vasárnap) 10 és 17 óra között 
látogatható belépőjeggyel, idegen-
vezetéssel. A kastély története, il-
letve egyéb információ a www. 
castelbethlen.ro honlapon érhető el. 
Nagyobb csoportok esetén a +40-
754-068-821 és a +40-751-177-792 
telefonszámokon kell jelentkez- 
ni. (vajda) 

Szakmai nap a bonyhai kastélyban  
Közösségi rendezvényeket látnak vendégül  

Bangó Margit  
Marosvásárhelyen  

A Kossuth-díjas művésznő először látogat Marosvásárhelyre. Április 
12-én 19 órától a Maros Művészegyüttes székházában lép fel.  

A marosvásárhelyi koncert a Halk zene szól az éjszakában címet vi-
selő erdélyi turné első állomása.  

További fellépők: Hajlák Attila István, Vass Annamária, a Gyergyói-
medence Magyarnóta Társulat énekesei.  

Jegyárak: a helyszínen 150 lej, elővételben 120 lej. A Little Bistro & 
Pubban (Târnavei utca 1. szám) a 0772-154-597-es és a Maros Művész-
együttesnél a 0757-059-594-es telefonszámon foglalhatók jegyek.

Már a második szakaszt készítik elő

Fotók: Vajda Harmat  



– Manapság mind többet hallani egy jól 
megszervezett erdélyi patikagyűjteményről, 
amelynek te vagy a megálmodója és működ-
tetője. Honnan a szenvedély és hol található 
a kincs? 

– Immár negyedik éve van egy patikai tár-
gyakat tartalmazó gyűjteményem Segesvá-
ron. Életemet gyermekkoromtól végigkísérte 
egyfajta gyűjtőszenvedély. Szülőfalumban, 
Nyárádszentannán, vagy bárhol, ha találtam 
egy elhagyott, eldobott tárgyat, ami nekem 
tetszett, hazavittem, és egy nem használt ku-
koricakasban tároltam. Később könyveket, 
elsősorban régi könyveket, ásványokat, hol-
lóházi tányérokat, csuprokat, egyebeket is 
gyűjtöttem, és – leszámítva a gyermekkorom-

ban összegyűlt tárgyakat – ezeket a mai napig 
őrzöm. Nem az általad említett patikai gyűj-
teményemmel együtt, de megvannak... A 
gyűjtemény Segesvár patinás főterén, egy na-
gyon régi, több mint háromszáz évvel ezelőtt 
(1698) épült nagy ház öt szobájában van be-
rendezve, mintegy 150 négyzetméteren. 

– Kié volt a ház? 
– A házat Johann Schuller von Rosenthal, 

Segesvár tragikus sorsú, 17. századbeli pol-
gármestere építtette. A Segesvárról szóló úti-
könyvek megemlítik a város látványosságai 
között a Rosenthal-házat, amely a város egy-
kori Piacterén (Marktplatz), mai nevén Her-
mann Oberth téren épült, a 37. szám alatt. A 
kommunizmus idején a házat államosították, 
és bérbe adták kilenc családnak. Ezek a csa-
ládok a ’89-es fordulat után megvásárolhatták, 

majd eladhatták, így sikerült megvásárolnom 
két egybenyíló, közös bejáratú lakrészt, föld-
szinttel, emelettel. Egyébként az itt található 
gyógyszertári gyűjteményről már több napi-
lap, televízióadó is beszámolt, és szinte az or-
szág minden részéről voltak látogatók. 

– Szögezzük le már az elején: gyűjtemény-
ről vagy múzeumról van szó? 

– A 17. századtól kezdődően több múze-
umdefiníció is született. Gyűjteményem meg-
felel a különböző meghatározások alapvető 
elvárásainak, de a kiállított tárgyak nagy 
többsége csak 60-70 éves, a kommunista 
évekből származik. Nézetem szerint egy igazi 
múzeum nagyon régi, esetenként több száz- 
vagy ezeréves tárgyakat tartalmaz, ezért ki-
állított tárgyaim összességét inkább gyűjte-
ménynek nevezném. A kommunista állami 
gyógyszertáraknak szeretnék emléket állítani, 
hisz manapság csak magánpatikák működnek 
az országban. Fontosnak tartom ipartörténeti 
szempontból is, ugyanis rálátást nyújt az em-
beriség egészségét felülvigyázó fejlődési sza-
kaszokra és ezeknek térben és időben való 
átalakulására. A mai formájában 2020 végére 
kialakult gyűjteményben a kommunista évek-
ben a hazai gyógyszertárainkban használatos 
tárgyak – műszerek, készülékek, lepárlóké-
szülékek, mérlegek, fajanszból, üvegből, 
fából készült por- és folyadéktároló edények, 
a gyógyszertárakban előállított készítmények 
csomagolására és kiadására alkalmas felsze-
relés – láthatók, összességében mintegy né-
gyezer darab. Persze ez a szám állandóan 
gyarapodik, remélem, a jövőben is fog... 

– Aki nem tud Segesvárra utazni, megnéz-
heti a gyűjteményt interneten is? 

– Az utóbbi két évben sokat változott, bő-
vült a gyűjteményem. Ebben a formájában 
még nem látható, de folyamatban van a fel-
vitele az internetre. Kezdeti formájában a 
Magyar Gyógyszerésztörténeti Társaság hon-
lapján tekinthető meg: Veress László Seges-
vári Gyógyszertári Múzeuma cím alatt. 

– Mennyire ismerős számodra Segesvár 
múltja, a régi patikák, a járványban megbe-
tegedett polgárok gyógyítási lelőhelyei? 

– Amennyire a történelmet kedvelő, azzal 
behatóan és komolyan foglalkozó amatőr 
számára lehetséges. Úgy érzem, hogy ma már 
elég jól ismerem városom, Segesvár gyógyí-
tói, patikái, patikusai történelmét, történetét, 
a szász, a román és a magyar történészek 
szempontjából is. Korábban, a 20. század ele-
jén is sok beteg Segesváron kereste gyógyu-
lási lehetőségét, akár a marosszéki falvakból, 
például a Patak mentéről is. A szász történé-
szek behatóan tanulmányozták és leírták a 
Királyföld egészét, köztük a Segesvár lakos-
ságát sújtó járványok történetét és azok ke-
zelését. A segesvári ispotályokban1 több 
járványos és tömegeket érintő betegséget is 
kezeltek már a középkorban, és természete-
sen később is, köztük a pestist, a leprát, a ma-
láriát, a Szent Antal tüzét stb. 

– Kik voltak Segesvár legrégebbi és leghí-
resebb patikusai, mikorra tehető az itteni 
gyógyítás és gyógyszerforgalmazás? 

SZERKESZTETTE: 
KAÁLI NAGY BOTOND 

1627. sz., 2024. április 6.

(Folytatás az 5. oldalon)

Székely Ferenc 

Patika és nagyvilág 
Beszélgetés a 80 éves Veress László segesvári gyógyszerésszel, utazóval, közíróval

Részegek                Fotó: Nagy Krisztina

A patikamúzeumban

Jékely Zoltán 
 

Bátortalan  
tavaszodás 

 
Száguld a koldus-szagu tél, 
szirmok esőjét záporozza. 
Emlékeim felé, elálmodozva, 
egy mag-vitorlás ringva útrakél. 
 
Utána megremegve bámul a 
kis pipehúr – érzelmes pici kék szem – 
és búcsut int a rom-kőkeritésen 
a primula. 
 
S csak száll a mag, mint égi készülék, 
mely ismeretlen csillagokba indul, 
de nem jut a felhők határain túl: 
körülveszi s lehúzza majd a jég. 
 

      (1934) 
 
1913. április 24-én, 111 éve született 

Nagyenyeden a kétszeres József Attila- 
és Kossuth-díjas költő. (Elhunyt 1982. 
március 20-án Budapesten.) 

1ispotály: egészségügyi intézmény, amelyben a 
fekvő betegeket elhelyezik, ápolják és gyógyít-
ják, illetve ennek épülete, kórház. Az ispotály-
ban egy teremben feküdt mindenféle beteg. Az 
utcán rosszul lett embert a legközelebbi ispo-
tályba vitték be.



Április 7-én, vasárnap 19 órától a Maros-
vásárhelyi Művészeti Egyetem és a Havi 
Dráma koprodukciójaként létrejött Ványa  
és Ő című előadást láthatják Patkó Éva ren-
dezésében.  

Az egyik próbán becsuktam a szememet. 
Kíváncsi voltam, hol van a fény. Olyan, ami 
a sötétben is látszik. Ványa lelkében? Jelena 
lelkében? Ültem lehunyt szemmel a nézőté-
ren, és egyszer csak kiderült valami. Kiderült, 
hogy miközben ezek itt mindenfélét egymás 
fejéhez vagdosnak, aközben minden szó, az 
elutasító is, az arculcsapásként elcsattanó is 
a szerelem viszonzása. Ez az igazság került 
fényre ott a sötétben. A fény világosságánál 
is nagyobb fényességre – mondja Láng Zsolt 
az előadásról, amelyben Hatházi András és 
Monica Ristea játssza a főszerepet.  

Hatházi András színész, író és rendező, je-
lenleg a kolozsvári Babeş–Bolyai Tudomány-
egyetem Színház és Televízió Karának 
oktatója, valamint a Csíki Játékszín társula-
tának tagja. Románia legrangosabb színház-
szakmai elismerése, az UNITER-díj több- 
szörös jelöltje és díjazottja. 2008-ban a leg-
jobb férfi színész kategóriában elnyerte az 
UNITER-díjat Ványa bácsi címszerepéért 
(Kolozsvári Állami Magyar Színház, ren-
dezte: Andrei Şerban). 

További szerepekben közreműködnek: Ba-
logh Hanna Beáta, Boldizsár Anna, Elabassy 
Ádám, Gyárfás-Moisii Sára, Győrfi Borbála, 
Kiss Amália, Kulcsár Maja, Tanka Sophie, a 
Marosvásárhelyi Művészeti Főgimnázium 
zene szakos diákjai. Zenei vezetők az Ár-
vácska előadásból már jól ismert Máthé Péter 
és Kiss Vivienn; dramaturg Láng Zsolt; a pro-
jekt koordinátora az egyetem doktorandusz-
hallgatója, Kelemen Roland. A jelmezt 
Mihály Katalin, a marosvásárhelyi színi 
egyetem látványtervező szakos végzettje, a 
plakáttervet Balázs-Bécsi Anna látványter-
vező szakos hallgató készítette. Az előadás-
ban megjelenő fotó-videó elemek Kovács 
István marosvásárhelyi új-média szakos ma-
giszteri hallgató munkái. A teljes szervezésért 

köszönet Albert Máriának és Szabó Róbert 
Csabának, a Marosvásárhelyi Művészeti 
Egyetem oktatóinak.  

A Marosvásárhelyi Művészeti Egyetem 
végzős színészosztálya április 9-én, kedden 
19 órától adja elő a Stúdió Színházban Mó-
ricz Zsigmond kisregénye, az Árvácska nyo-
mán készült Állami című előadását Forgács 
Péter rendezésében. 

Minden társadalom leírható azzal, ahogy 
bánik a gyerekeivel. Móricz Zsigmond kisre-
génye, az Árvácska, a gyermekbántalmazás 
őstörténete a magyar irodalomban ma is ak-
tuális, borzalmai bármikor megtörténhetnek, 
sőt megtörténnek környezetünkben. A má- 
sodéves magiszteri színészosztály és vendég-
tanárunk, Forgács Péter olvasatában négy szí-
nésznő eleveníti fel a történetet, amely 
mélyrehatóan foglalkozik a család, a szere-
tetlenség és a szeretetéhség groteszk termé-
szetével. 

A Magyar Művészeti Kar produkciójában 
Drunek Sára, Ferencz Evelin, Jankovics Ka-
talin és Pósa Fruzsina másodéves magiszteri 
színész szakos hallgatók játszanak. A díszlet- 
és jelmeztervet Bács Krisztina, a Román Mű-
vészeti Kar harmadéves látványtervező sza-
kos hallgatója készítette. Az előadás 
rendezője Forgács Péter. 

A Marosvásárhelyi Művészeti Egyetem 
végzős színészosztálya április 11-én, csütör-
tökön 13 órától frissített szereposztással adja 
elő a Stúdió Színházban Johanna, avagy ma-
radjunk már emberek című előadását Mohá-
csi János rendezésében. 

Jeanne d’Arc látomásai által vezérelve 
csatlakozott a francia sereghez, és a százéves 
háborúban az angolok ellen páncélban, fegy-
verrel többször is diadalmasan védte népét. 
Az orléans-i szűz száz éve szent, és hatszáz 
éve halott: tizenkilenc évesen eretnekség vád-
jával küldte máglyára az akkori hatalom. 

Jeanne kapott egy hófehér páncélt és egy 
hófehér zászlót, amire Mária és Jézus volt hí-
mezve. És megindult a seregek élén Orléans 
felé. És csak beszélt, beszélt a katonákkal. Ha 

káromkodtak, még le is szidta őket, mint a 
pengősmalacot. És azok mégis imádták. Így 
jutottak el Orléans-ig. Orléans városa még 
tartotta magát, de az angolok már elfoglalták 
fő erődítményét, a Tourelle-bástyát. Jeanne 
meg egyenesen nekivezette a francia sereget. 
A Tourelle-bástyát pedig hétpróbás, pornó-
függő, politoxikomán, libernyák liverpooli 
veterán tengerészgyalogosok őrizték. 

Az élő zenével kísért, humorral és tragikus 
fordulatokkal tűzdelt történet során a színész-
hallgatók számtalan szerepet játszanak el, kö-
zülük sokan most láthatók először a Stúdió 
Színpadán.  

Mohácsi János immár sokadjára dolgozott 
Marosvásárhelyen, a színin bemutatott nagy 
sikerű Parasztopera előadás is nevéhez fűző-
dik. 

Az előadásban másodéves magiszteris szí-
nészhallgatók játszanak: Drunek Sára, Fe-
rencz Evelin, Jankovics Katalin, Pósa 
Fruzsina; valamint Berencsy Martin, Csorba 
Kristóf-György, Dull Bence, Kitay Levente, 
Móró Fruzsina harmadéves, alapképzéses, il-
letve Csiki Roland Ádám, Soós Máté Bátor, 
Timár Csenge Mária másodéves alapképzé-
ses színész szakos hallgatók.  

A díszletet Bács Krisztina harmadéves lát-
ványtervező-hallgató készítette, a rendező 
asszisztensei Némedi Emese és Muhi Zsófia 
(III. év, rendező szak).  

Az előadás rendezője Mohácsi János, ze-
néjét Kovács Márton szerezte. Orgonán ját-
szik és karmester intézetünk tanára, Strausz 
Imre-István; jelmez: Remete Kriszta m.v. 

Az elsőéves magiszteri színészosztály ápri-
lis 12-én, pénteken 19 órától játssza a Stúdió 
Színházban Ivan Viripajev Részegek című 
előadását Harsányi Zsolt rendezésében. 

Tizennégy elveszett ember és egy görbe éj-
szaka, amikor mindannyian berúgtak, és be-
vallották maguknak azt, amit józan fejjel nem 
tudtak. Csakis ez az onirikus, ittas állapot te-
remt lehetőséget számukra, hogy őszintén és 
bölcselkedően beszéljenek a szerelemről, a 
párkapcsolati válságokról, a hazugságaikról, 

a tabukról, a félelem nélküli életről, 
egy iráni filmről és a profán minden-
napok isteni vonatkozásairól. Felis-
merik a józan boldogtalanságukat, 
közben mégis szabadnak érzik ma-
gukat.  

A Marosvásárhelyi Művészeti 
Egyetem és az Udvartér Színház 
közös produkciójában Abai-Szabó 
Tamás, Csiky Csongor Ábel, Deli 
Szófia, Farkas Eszter, Hajas Krisz-

tián, Mihály János, Molnár Gergely, Székely 
Krisztina, Szigyártó Johanna, Tar Erik első- 
éves magiszteri színész szakos hallgatók, va-
lamint Berencsy Martin, Csorba Kristóf- 
György, Móró Fruzsina, Szűcs Andrea Bog-
lárka harmadéves alapképzéses színészhall-
gatók játszanak. 

A díszlet- és jelmeztervet az egyetem lát-
ványtervező szakán diplomázott Pál Ale-
xandra készítette. Dramaturg Kelemen 
Roland, zenei tanácsadó Bajkó Edina, kore-
ográfus Bezsán Noémi és Pósa Fruzsina. Az 
előadás rendezője Harsányi Zsolt. 

A kétórás előadásban sztroboszkópot hasz-
nálnak; megtekintése 14 éven felülieknek 
ajánlott. A szerző engedélyét a henschel 
SCHAUSPIEL Theaterverlag Berlin (DE) és 
a Hofra Kft. közvetítette.  

A Marosvásárhelyi Művészeti Egyetem el-
sőéves magiszteri színészosztálya április 16-
án, kedden 19 órától adja elő a Köteles 
utcában ex-terápia című mozgásszínházi elő-
adását Fehér Ferenc rendezésében. 

Pulzálás. Nem az előadással kezdődik, és 
nem is vele ér véget, de ebben az egy órában 
felerősödik. Érzések és érzelmek széles ská-
láját felszabadító lüktetés ránt magával, ami-
ben elszabadult táncosok a szerelmi 
kapcsolatok monoton sokféleségét jelenítik 
meg. Vigyázat, a hatalmas, egybefüggő ör-
vény mindenkit beszippant! 

Szereplők: Abai-Szabó Tamás, Csiky 
Csongor Ábel, Deli Szófia, Farkas Eszter, 
Hajas Krisztián, Mihály János, Rubold Emí-
lia, Székely Krisztina, Szigyártó Johanna, Tar 
Erik elsőéves magiszteri színész szakos hall-
gatók. Látványtervező-konzulensként köz- 
reműködött Bács Krisztina harmadéves lát-
ványtervező szakos hallgató. A rendező  
asszisztense Molnár Balázs harmadéves  
rendező szakos hallgató. Az előadás időtar-
tama másfél óra, és tizenhat éven felülieknek 
ajánlott.  

Az előadásban nagy mennyiségű füstöt 
használnak; megtekintése 14 éven felüliek-
nek ajánlott. 

Jegyek interneten megvásárolhatók elővé-
telben a Stúdió Színház weboldalán feltünte-
tett online rendszerben vagy az előadás 
helyszínén, kezdés előtt egy órával. Jegyek 
foglalhatók a 0791-229-977-es telefonszá-
mon vagy a jegy@studioszinhaz.ro e-mail-
címen.  

A Stúdió Színházról bővebb információ a 
www.studioszinhaz.ro honlapon olvasható – 
áll a Marosvásárhelyi Művészeti Egyetem 
közleményében. 

A Stúdió Színház heti műsora 
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ex-terápia            Fotó: Molnár Csaba

Az egyetem napja  
a Marosvásárhelyi  

Művészeti Egyetemen 
 
A Marosvásárhelyi Művészeti Egyete-

men április 9-én, kedden 10 órától az egye-
tem napjának megünneplésére várják az 
érdeklődőket a Köteles utcai Stúdió Szín-
házba.  

A művészi programokkal tarkított ün-
nepség az intézmény közel nyolc évtizedes 
működését ünnepli. – Az oktatási kínálat 
folyamatos gyarapítása mellett tiszteletben 
kell tartanunk történelmünket is, emléke-
zünk és gondolunk tanárainkra, a „színin” 
végzett több mint ezer művészre, minden-
kori hűséges közönségünkre.  

A ceremónia keretében Mohácsi János 
rendezőt a Marosvásárhelyi Művészeti 
Egyetem díszdoktorává avatjuk – áll az in-
tézmény közleményében. 

Johanna         Fotó: Kovács István
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– Erdélyben az első gyógyszertárak a 15. 
század közepén jelentek meg, előbb Nagysze-
benben, majd Kolozsváron. Segesvári pati-
kusról (Petrus) szóló feljegyzés a 16. 
századból való, de ismereteink szerint az első 
patika csak a 17. század végén nyílt meg. Ez 
volt az ötödik Erdélyben. Ugyancsak a 17. 
századból ismert egy patikus – Bertramus 
néven –, aki valószínűleg Erdély-szerte ismert 
volt, ugyanis a feljegyzések szerint Apafi Mi-
hály fejedelem az általa készített gyógyszert 
használta felépülésére. Később már számos 
segesvári tudós patikus vált ismertté hazánk-
ban és a határon kívül, többek között seges-
vári, szász származású gyógyszerészek 
alapítottak patikát számos, magyarlakta tele-
pülésen a Székelyföldön, és ott véglegesen le-
telepedtek, jelentősen hozzájárulva az illető 
helység (Udvarhely, Székelykeresztúr, Maros-
vásárhely stb.) egészségügyi és gyógyszerel-
látási fejlődéséhez. 

– Régen miből készültek a gyógyszerek? 
– Az ókorban zömmel növényi és ásványi 

anyagokkal gyógyítottak. A középkortól a 16. 
századig elsősorban az állatvilágból nyert 
anyagokból (tüdő, zsír, velő, csont, szőr, vá-
ladék vagy éppen az egész állat, tüskés 
disznó, vakondok, kígyó, ezerlábú, madarak, 
varasbéka), néha emberi eredetű anyagokból 
(vizelet, múmia) készítettek a mai ember szá-
mára undorító gyógyszereket. A német orvos 
és gyógyszerész, Paracelsus (1493–1541) ha-
tására ezek a visszataszító anyagok kiküszö-
bölődtek, a későbbiekben elsősorban növényi 
anyagokból, aztán ásványi és kevés állati ere-
detű anyagból állítottak elő gyógyszereket. A 
középkortól évszázadokon át bizonyos – se-
bészeti – eljárások ellátása a borbélyok (chi-
rurgusok/sebészek) kezébe került, akik nem 
részesültek orvosi képzésben. Ugyanakkor az 
érvágás, a hánytatás, a hashajtás és a beöntés 
hozzátartozott a gyógymódokhoz – ez így volt 
a középkortól egészen a 19. század elejéig. Az 
utóbbi gyógymódot elsősorban a gyógyszeré-
szek végezték. A segesvári múzeumban lát-
ható gyógyszeres hatóanyag-tároló edények 
kétszáz-háromszáz éves felirata jól tükrözi a 
hashajtás fontosságát abban az időben: a hasz-
nált gyógynövények és ásványi anyagok nagy 
része hashajtó hatású volt. A múzeum külön 
érdekessége és ritkasága, Európában is párját 
ritkítja a Pilulaeperpetuae felirat. Az edényben 
örök pilulák, labdacsok voltak egykor, ame-
lyek antimonból készültek, erős hashajtók 
voltak, bontatlanul távoztak a szervezetből, és 
az éjjeliedényből kihalászva, lemosva újra és 
újra használhatók voltak (!). 

– Valahol olvastam, hogy régen az emberi 
testrészeket, így a hájat is felhasználták 
gyógyszerkészítésre. Ez igaz? 

– Igaz. A Segesvári Történelmi Múzeum 
ritkasága és érdekessége – európai mércével 
is mérve – az Axungia hominis feliratú patikai 
edény, amely egykor emberi hájat tartalmazott 
– bizonyság az állításra. Ezt az anyagot a 16. 
századtól a 20. század elejéig használták kül-
sőleg és belsőleg egyaránt. Belsőleg fájda-
lomcsillapítóként fog- és csontfájdalmak 
esetén, tüdőbaj, reuma, köszvény ellen, kül-
sőleg kenőcsökben számos bőrbetegség keze-
lésére. 

– Több könyved jelent meg, amelyek itt is 
ki vannak állítva. Kérlek, sorold fel a címüket, 
az alcímüket és a megjelenésük évét! 

– Materia Medica (1) (Segesvár, 2020); A 
Segesvári Történelmi Múzeum patikai áll-
ványedényei hatóanyag-tartalmáról – röviden 
(román és magyar nyelven); Népgyógyászat 
és a hivatalos orvoslás határán. Segesvár 
gyógyszerészet-történeti emlékei (Marosvá-
sárhely, 2021, magyar nyelven); Materia Me-
dica (2) Beiträge zur Geschichte der 
Pharmazie in Siebenbürgen [Az erdélyi 
gyógyszerészettörténetről – röviden] Band 1 
(Első kötet, Nagyszeben, 2022 – német, 
román és magyar nyelven, illusztrációkkal). 

– Mi van készülőben? 
– Egy kisebb terjedelmű ismertetésen dol-

gozom gyűjteményem különleges, fontosabb 
tárgyairól. Ezt megfelelő fotóanyaggal szeret-
ném ellátni. Ezenkívül foglalkoztat a Népúj-
ságban megjelent utazásaimról készült 
beszámolók gyűjteményes kiadása. Külföldi 
utazásaink alkalmával számos történelmi, ter-
mészeti színhelyet, világörökséget látogattunk 
meg, és ezeken a helyeken különböző emlék-
tárgyakat vásároltunk, amelyek rövid leírását, 
katalogizálását szeretném elvégezni – ha időm 
engedi... 

– Térjünk át a te életedre... 
– A második világháború idején, 1943. au-

gusztus 4-én jöttem a világra Nyárádszentan-

nán. Apám a református 
falu kántortanítója volt; 
így az öt-tíz évvel idő-
sebb testvéreimmel 
együtt a nagy udvar és 
kert között épült kántori 
lakásban születtünk, az 
iskola, a templom és a 
parókia közelében – én 
voltam a negyedik gye-
rek. A tágas környezet, a 
falusi élet és a szülők, 
testvérek gondoskodása 
biztosította számomra a 
boldog, gondtalan gyer-
mekkort. Apám iránti ra-
gaszkodásom, az iskolás 
gyerekek zsibongása 3-
4 éves koromban ellenállhatatlanul vonzott, 
szinte állandóan az osztatlan (egyszerre 4 osz-
tály egy tanteremben) iskolában voltam. Már 
iskoláskorom előtt megtanultam írni-olvasni, 
számolni legalább második osztályos szinten. 
Így adódott, hogy egy iskolai évben – tanfel-
ügyelői engedéllyel – két osztályt végeztem 
el (1–2). Ezért mindig egy-két évvel idősebb 
gyerekekkel jártam egy osztályba, annak el-
lenére, hogy fizikailag elmaradott testalkattal 
rendelkeztem. Apám előszeretettel oktatott a 
természetben; emlékezetesek maradtak a sza-
badban, az iskola fölé magasodó, palatetőnek 
nevezett dombon tartott órák. A különböző 
tantárgyak magától összekapcsolódtak, szü-
netek nélkül, játékosan és élvezettel tanultunk 
a tavaszi és őszi napsütésben. 

– Milyen emléked van még otthonról? 
– Később, a nagyanyámnál töltött vakációk 

révén egy másik kedves falut és lakóit ismer-
hettem meg, a Patak völgyében fekvő Vadas-
dot. Vadasdi református lelkész nagybátyám 
hatására rendszeresen részt vettünk a vasár-
napi istentiszteleteken, majd ebéd közben el-
magyarázta nekünk a napi ige üzenetét. 
Özvegy nagyanyánk egyedül felügyelt reánk, 
kiváló háziasszony volt, életében mindig sok 
embernek kellett főznie, hat gyereke mellett 
8-10 napszámosnak az államosításig, amikor 
földjeitől megfosztották, és a háza egyik szo-
bájában a kollektív gazdaság irodáját rendez-
ték be. Apám nagyon szigorú, de elismert, 
kiváló tanító volt; az alapokat az első négy 
osztályban minden tanítványa jól elsajátította, 
a felsőbb nyárádszeredai osztályokban a 
Szentannáról érkező gyerekek mindig a leg-
jobbak között voltak. 

– Hogyan vészeltétek át a háborút? 
– 1944 szeptemberében, a második világ-

háború frontja közeledtével szüleink úgy ha-
tároztak, hogy elmenekülnek nyugati irányba. 
Vonattal Kelet-Magyarországig, Laskodig 
menekültünk, majd az ott vásárolt kétlovas 
szekérrel eljutottunk Pozsony közelébe. Út-
közben többször is utolért a nagy ágyúdörgés 
és bombázás, a front; valószínű onnan szár-
mazik, hogy a mai napig nem tűröm a nagy 
zajt, a puskalövéseket. Menekülésünk végső 
pontjától, Ekecstől (Szlovákia) mintegy ezer 
kilométeren keresztül a Laskodon vásárolt 
lovas szekérrel tértünk haza, orosz nyelven 
írott engedéllyel, és a szekéren levő tárgyak, 
személyek pontos leltárával. Ez 1945. május 
végén történt. (Az eredeti iratokat mint kor-
dokumentumokat ma én őrzöm.) Lakásunkat 
kifosztva találtuk, nagyszüleink segítségével 
pótolták szüleink a legfontosabb berendezési 
tárgyakat, de a következő évtizedek nagy sze-
génységben múltak el. Nagyobb testvéreim 
egy-egy iskolai évet veszítettek. 

– Hol jártál iskolába? 
– Miután Szentannán kijártam az elemi is-

kola első négy osztályát, ötödikbe Nyárádsze-
redába adtak, ahová gyalog (1,5 km) kellett 
mennem, esős, rossz időben falábon. De sze-
rencsések voltunk, mert a 7. osztály elvégzése 
évében, 1956-ban Nyárádszeredában megala-
kult a középiskola, így a középiskolai tanul-
mányaimat is ott végeztem el, 1960-ban. 

– Hová felvételiztél? 
– Tartományi ösztöndíjjal a kolozsvári Ma-

tematikai Egyetemre irányítottak, ahol a fel-
vételi kezdete előtt egy nappal behívtak a 
dékánhoz, közölték velem és még kilenc sors-
társammal (három-négyszáz jelentkező 
közül), hogy megvonták a tartományi ösztön-
díjat, esetemben azért, mert apám tisztviselő 
létére egy hektár szántófölddel rendelkezik, 
és kizsákmányolónak minősül. Az ösztöndíj 
megvonása azt is jelentette, hogy a felvételim 
nem sikerül. Egy évig matematikát tanítottam 
Székesen, helyettes tanári státussal, alig 17 
évesen. Ez meghatározta további életemet, rá-
jöttem, hogy a pedagógusi pályát nem nekem 
találták ki, de sokat tanultam az alatt az év 

alatt (1960-1961): megismer-
tem a ballagás utáni „életet”. 

– Hogy kerültél a gyógy-
szerészeti egyetemre? 

– Másodszori felvételire 
már nem a matematika szakra 
készültem, a fennebb jelzett 
okokból, a kérdés csak az 
volt, hogy akkor hová? Leg-
közelebb hozzám, térben és 
szívem szerint is, Marosvá-
sárhely volt, ahol már másfél 
évtizede működött az Orvosi 
és Gyógyszerészeti Egyetem. 
Az orvosi karral járó tantár-
gyak (anatómia, bonctan, kór-
bonctan) egyáltalán nem 
voltak ínyemre, így beirat-
koztam a gyógyszerészeti 
karra, szintén ösztöndíj nél-
kül. Sikerült a felvételim, 

nagy lelkesedéssel tanultam, soha nem hiá-
nyoztam sem az elméleti előadásokról, sem a 
gyakorlati órákról. Az első félévi színtízes 
vizsgák után állami ösztöndíjban részesültem, 
amit az egyetem elvégzéséig megtartottam. 
1966-ban végeztem az egyetemen, és a mai 
napig azt mondom: hála istennek, életem leg-
sikeresebb választása volt, ma is ezt a hivatást 
választanám. 

– Hogy történt a kihelyezés; milyen nehéz-
ségekkel találkoztál a kezdeti években? 

– Államvizsga után az ország összes 
gyógyszerészeti egyetemén végzett hallgatók 
az ötévi általános függvényében felállított sor-
rend szerint választhattak – akkor még tarto-
mányt, és később, az ott kijelölt 9-15 helység 
közül gyógyszertárat. Maros tartományt már 
elválasztották előttem, így Máramaros tarto-
mányt és a Magyarláposon, a Nagybányától 
45 kilométerre lévő rajoni központban mű-
ködő gyógyszertárat választhattam, beosztott 
gyógyszerészként. 1967 tavaszáig katonai 
szolgálatot teljesítettem, ez év áprilisában fog-
laltam el állásomat a láposi, 1854-ben a Vojth 
család által alapított patikában. 1967 augusz-
tusában kineveztek a magyarláposi kórházi 
patika vezetőjének, amelyet 12 éven át vezet-
tem. 

– Miért döntöttetek úgy, hogy elköltöztök 
Magyarláposról? 

– 1969-ben született az első gyerekünk, 
majd 1974-ben a második. Hideg, ködös, ned-
ves éghajlatát nem igazán tűrte a szervezetem, 
reumás fájdalmak gyötörtek. Elhatároztuk, 
hogy olyan helyre költözünk, ahol gyerekeink 
magyar nyelven tanulhatnak egész érettségiig. 
Így jött a képbe Segesvár, ahonnan gyógysze-
rész sógornőmet a férje után áthelyezték 
Szászrégenbe. Megpályáztam, és megnyertem 
a segesvári állást. 1979-ben átköltöztem, majd 
egy évvel később követett a család is – azóta 
Segesvár az otthonunk. De mindig nagy sze-
retettel gondolunk a Láposon töltött időre és 
az ottani emberekre; évente legalább kétszer 
„hazalátogatunk”. 

– Nagysomkúton született, de lelkész édes-
apja révén Magyarláposra került Szilágyi Do-
mokos. Ismerted, találkoztatok? 

– Szilágyi Domokos, vagy ahogyan becéz-
ték, Szisz 1938-ban született Nagysomkúton. 
Akkor az édesapja ott volt református lelkész. 
1939-ben került családjával együtt Magyarlá-
posra, ahová a helyi gyülekezet hívta meg az 
édesapját lelkipásztornak. 1955-ben az édes-
apját a batizi református egyházközség lelké-
szévé választotta, és családjával együtt 
elhagyta Lápost. Szisz mindig szívesen láto-
gatott ide ismerőseihez, barátaihoz. A kántor 
abban az időben (1948-ig) a későbbi apósom 
volt, így nejem (szül. 1945) és Szisz naponta 
találkozott, sőt Szisz óvónője a későbbi anyó-
som volt. Szilágyi Domokossal személyesen 
az 1970-es évek elején-közepén találkoztam. 
Anyósom szerint okos, értelmes, de izgága 
óvodás gyerek volt. Először Láposon, egy 
orvos házaspár barátainknál tett látogatása al-
kalmával találkoztunk. Fiatal patikusként na-
gyon felnéztem rá, de felajánlotta, hogy 
tegezzük egymást. Azt kérdeztem tőle, hogy 
a kortárs magyar költők közül kit tart a legna-
gyobbnak? Azt felelte: – Te biztos nem isme-
red őt (kinézte belőlem), de azt a 
Magyarországon élő költőt Nagy Lászlónak 
hívják… Akkor még élt Nagy László. Utolsó 
alkalommal halála előtt 2-3 hónappal talál-
koztam és beszéltem vele hosszabb ideig a 
gyógyszertárban, ahol dolgoztam, ugyanis na-

gyon lerobbant állapotban volt, és fájdalom-
csillapító, nyugtató gyógyszerekre volt szük-
sége. Egy fehér, vak személyek által használt 
bottal a kezében jött be a gyógyszertárba egy 
láposi ismerőse támogatásával. 

– Tudom, hogy rengeteget utazik a család; 
hol jártatok a nagyvilágban? 

– A szocializmus idején határon kívül rit-
kán vagy egyáltalán nem utazhattunk. Egye-
temi diákként az ország összes régióját 
meglátogattam. Az 1970-es években egy ki-
csit lazult a helyzet, és utazást tehettünk a szo-
cialista országokba. Egy hónap leforgása alatt 
meglátogattuk Magyarországot, Csehszlová-
kiát, Lengyelországot és Kelet-Németorszá-
got. 1984-ben gyermekeinkkel együtt még 
egyszer sikerült eljutnunk ugyanezekbe az or-
szágokba. A ’80-as években kerékpárral láto-
gattunk el országunk távolabbi tájaira, évente 
akár többször is. Emlékezetes maradt kerék-
pártúráink közül a torockói, a szebeni, a Szent 
Anna-tóhoz tett utunk, és a leghosszabb, a 
Jászvásártól Bukarestig egy hét alatt lekariká-
zott utunk (Segesvár–Jászvásár vonattal, Bu-
karest–Segesvár vonattal). Az 1989-es 
fordulat után pontosan negyven országot lá-
togattunk meg. A felsorolt egykori szocialista 
országokon kívül az összes európai országba 
eljutottunk, azonkívül Japánba, az Egyesült 
Államokba, Törökországba, a Szentföldre, 
Tunéziába és Izland szigetére. Utazásaimból 
néhányat a Népújság hasábjain ismertettem 
sorozatban, ezenkívül több vetített képes elő-
adást tartottam. 

– Mesélj a családodról, a gyerekekről, az 
unokákról! 

– Magyarláposon nősültem, feleségem 
Márta-Ibolya, jelenleg nyugdíjas, aktív korá-
ban fogtechnikusként dolgozott. 1968-ban há-
zasodtunk össze, két gyerekünk született: 
László és Zsombor. László református lelké-
szi diplomát szerzett a Kolozsvári Protestáns 
Teológiai Intézetben. A marosszentkirályi re-
formátus gyülekezetben szolgál immár 18 
éve. Felesége, Enikő a gyülekezet kántora, 
kántortanítói oklevéllel. Házasságukból szüle-
tett két kislány unokánk – Dorottya és Zsó- 
fia –, mindketten a marosvásárhelyi művészeti 
iskola tanulói. Kisebbik fiunk, Zsombor 
gyógyszerészdiplomát szerzett a Marosvásár-
helyi Orvosi és Gyógyszerészeti Egyetemen, 
jelenleg az általam alapított Rubin gyógyszer-
tár ügyvezetője, úgy is mondhatnám: a főnö-
köm, mert én még aktív gyógyszerész vagyok – 
immár 57 éve. Felesége, Emese-Csilla refor-
mátus lelkészi és tanári oklevelet szerzett a 
kolozsvári egyetemen, jelenleg a segesvári 
Aurel Moşora általános iskola magyar- és hit-
tantanára. Az Isten négy gyerekkel ajándé-
kozta meg házasságukat: Kincső (orvostan- 
hallgató a vásárhelyi egyetemen már harma-
dik generációsként), Csenge (érettségi előtt 
áll), Zsombor (középiskolás, tizedik osztá-
lyos) és Zengő (első osztályos). Mindkét fiam 
írogat; László társszerzőként több könyvben 
is szerepel, cikkei lapokban is megjelennek. 
Különálló kötete eddig Zsombornak jelent 
meg, szám szerint öt, ezek utazási emlékek. A 
család hobbija az utazás; fiam világutazóként 
ismeretes közeli és távoli tájakon. 

– Milyen díjnak és kitüntetésnek vagy a tu-
lajdonosa? 

– Élenjáró egészségügyi dolgozó (1987); 
Könyv és Gyertya díj (2017); Kiváló Gyógy-
szerész (2019); Magyar Arany Érdemkereszt 
(2021); Segesvár város díszpolgára (2023). 

– Mit üzensz a mai fiataloknak, honfitársa-
idnak? 

– Mindenkinek üzenem, hogy a történelem-
ből, elődeink életéből sokat meríthetünk, ta-
nulhatunk. Igyekezzünk megismerni távolabbi 
őseink tetteit, életét, helytállásukat. Követendő 
példának említem a Marosvásárhelyen közel 
300 évvel korábban, a 18. században élő  
Mauksch nevű szász nemzetiségű, magyarul 
jól beszélő gyógyszerész intelmeit fiához, 
amelyben ezt írta: „Otthon, családoddal, gye-
rekeiddel CSAK az ANYANYELVEDEN be-
szélj! Munkahelyeden, a patikában minden- 
kihez a saját nyelvén szólj!” A fiatal nemze-
déknek üzenem: maradjanak meg a klasszikus 
erdélyi, a székely erkölcs értelmében vett em-
bernek, tartsák meg anyanyelvüket, de tanul-
ják meg – bárhol is élnek – országuk nyelvét 
is, hisz csak így tudnak teljes értékű emberek, 
sikeres szakemberek lenni! A távoli jövőben 
élőknek Nagy László költő szavaival mon-
dom: „ha emberi arcuk lesz, puszilom őket”! 

Patika és nagyvilág 

Támogatók:

(Folytatás a 3. oldalról)



• Cetli 24/5: kora tavasz 
Felhívtak a csalók az „otp”-től, 

hogy 350 ezret akar valaki utalni a 
számlámról. Nem mutattam külö-
nösebb aggódást. Érdeklődtek, 
hogy tudok-e az utalásról. Mond-
tam, hogy nem. Meglepődtek, hogy 
ez engem nem izgat. Azt válaszol-
tam, hogy nézzen már rá a szám-
lámra. Napi 40-50 milliós 
utalgatások mellett ki a franc fog-
lalkozik koszlott 350 ezerrel. Ha az 
ország legnagyobb bankjánál az én 
tudtom nélkül bárki leveheti a pén-
zemet, akkor nyugodtan lopják el. 
Mondtam neki, akkor hívjon, ha 
100 millió feletti utalás van. A vi-
szonthallásra! 

• Ajánltam neki egy rövid útvo-
nalat oda, ahová sohasem süt be a 
nap… 

• A boldogság alapfeltételei: hit, 
humor, gyomor… 

• Sokan azért hagyják el hitüket, 
mert üzleti kapcsolatban állnak Is-
tennel. (Varga László) 

• A haláltusa idején Isten kéri az 
embert, hogy ne hagyja el, az ember 
pedig elalszik. Amikor viszont az 
embernek kell szembenézni meg-
próbáltatással, Isten virraszt… (Fe-
renc pápa) 

• A hitnek két akadálya van: az 
egyik a kicsinyhitűség, a másik a 
gőg… (V. L.) 

• „A szobád nem szegény, mert te 
is benne vagy; és nem kicsiny, mert 
én elférek a szívedben is.” (Gárdo-
nyi Géza) 

• Isten messze van a rossztól, de 
közel van ahhoz, aki szenved. (Fe-
renc pápa) 

• Manapság már nemcsak a vá-
lasszal kell mindig készen lenni, 
hanem a kérdéseket is meg kell 
tudni fogalmazni azok számára, 
akiknek nincs kedvük kérdezni… 

• – Mind mekeghet a rádió s a 
brit tudósok, Mózsi. A család egy 
emberből s egy asszonyból áll, s 
kész! 

 – Akkor anyád métt lakik ve-
lünk?!... 

• Napóleon ma így mondaná: az 

a terület a tiéd, ahol a katonád áll, 
nem az, ahol a drónod repül… 

• A jenkik senkinek sem okoznak 
csalódást, azok számára pláne nem, 
akik utálják őket… 

• Mióta elváltam, azóta nem lát-
tam repülő csészealjat… 

• Vannak, akik a hatalom csúcsá-
ról oda kerülnek vissza, ahonnan el-
indultak. És csodálkoznak, hogy 
nem sajnálja őket senki… 

• „A legelviselhetetlenebb a mi 
vallásunkban a lélekvándorlás.” 
(Gandhi) 

• Két székely vigéckedik: 
 – Képzeld el, a másik egy F–16-

ossal taknyolt előttem, osztán én a 
Teszlával megelőztem…! (Pittyes2-
es nyomán) 

• Az ateizmus nem más, mint 
szervezett bujkálás az Isten elől, egy 
nagy bokor, ami mögé menekül, ahol 
elrejtőzik a modern Ádám. (B. B.) 

• A pszichológia rengeteg kárt 
okozott azzal, hogy elkezdett filozo-
fálni… 

• Ma a posztmodern Európában 
az új Európai Egyesült Államok ala-
kulásának folyamata folyamatban 
van: Hitler tüntet a nácizmus 
ellen… 

• A magyar nyelv rendkívül 
tömör, remekül lehet vele időt spó-
rolni: egyetlen magyar szó elegendő 
ahhoz, amihez franciául tizenkettőre 
van szükség. Az Est-ce que je n’irais 
pas tout simplement le lui deman-
der? kérdés például magyarul ilyen 
egyszerűen hangzik: Megkérdez-
zem? (Thierry Monfils SJ) 

• – Képzeld, a férjem rám írt, 
hogy hagyjam abba a fészbukozást, 
ahelyett főzzek valamit. 

 – És te? 
 – Letiltottam… 
• Azért lett a Putyin-interjúnak 1 

milliárdos nézettsége, mert Mészá-
ros L. megvette Jakab P. vietnámi 
követőit, hogy egymilliárdszor néz-
zék meg az interjút… 

• Jan Plimer geológus professzor 
a globális felmelegedés fikciójáról: 

Visszatekinthetünk az időben, és 
láthatjuk, hogy hat nagy jégkorsza-

kot éltünk meg. Ezekben a jégkor-
szakokban a jég kitágul – ez az elje-
gesedés – vagy összezsugorodik – 
ez az interglaciális. A legutóbbi jég-
közi időszakunk alatt a tengerszint 
körülbelül 7 méterrel volt maga-
sabb, és a hőmérséklet körülbelül 5 
fokkal volt melegebb. Ha tehát va-
laki azt mondja, hogy ma van a leg-
melegebb nap a feljegyzések szerint, 
akkor meg kell kérdeznünk: mióta? 
Ha visszamegyünk az interglaciális 
időszak csúcspontjáig, ami körülbe-
lül 4000 évvel ezelőtt volt, akkor a 
hőmérséklet körülbelül 5 fokkal volt 
melegebb. Ha visszamegyünk Jézus 
idejéig, amikor meleg volt, akkor 
most körülbelül 4 fokkal hidegebb 
van, mint akkor. Ha visszamegyünk 
a sötét középkorig, a viking korsza-
kig, akkor az éghajlat azóta valóban 
melegedett. Ha a középkori felme-
legedésig megyünk, az éghajlat 
azóta lehűlt. Ha pedig a kis jégkor-
szakhoz megyünk, az éghajlat azóta 
ismét felmelegedett. Ez a hat nagy 
jégkorszak akkor kezdődött, amikor 
több szén-dioxid volt a légkörben, 
mint most... 

• Az imádság úgy hat, mint a víz-
pára: „felszáll”, a Szentlélek pedig 
odafújja a „sivatagban” szomjazó 
fölé, s ott kicsapódik, mint az eső, 
hogy oltsa a lélek szomját… 

• – Drágám, látom, feszült vagy. 
Mondd, pátyolgassalak, vagy hagy- 
jalak magadra?  

 – Igen!... 
• Aki úgy tud szeretni, hogy a má-

sikért az életét is odaadná, az tény-
leg szépnek és jónak látja a világot, 
hiszen Isten szemével tekint a min-
denségre. (B. B.) 

• Bízz Istenben, s tartsd szárazon 
a puskaport… – tartották a közép-
korban. S ma?... 

• Keletről jön a fény, nyugatról a 
luxus… (Ferenc pápa) 

• A tömeg felfogóképessége mi-
nimális, de a feledékenysége óri-
ási… Ezért minden propagandának 
a legbutább egyén szellemi színvo-
nalát kell megcéloznia, és csak egy 
témát felerősítenie, majd sulykol-
nia… a médián keresztül. A többi 
majd jön magától… 

• Ha beszélő viszonyban szeretnél 
maradni a boldogsággal, légy 
hálás… 

• Tegnap kimostam a farmeromat. 
Lett egy tiszta nadrágom, egy tiszta 
mobilom, s némi gyakorlatra tettem 
szert a pénzmosásban… 

• Nem magamtól lettem költő, az 
Úristen íródeákja voltam… (Nagy 
Gáspár) 

• Ha így megy tovább a német 
zöldpolitika, mindent gallyra vág-
nak. Száz év múlva a németek már 

csak nyomokban lesznek, elférnek 
majd egy körtefa alatt… 

• 2024-es farsangtemető „ima”: 
„Uram, őrözz meg a vénasszonyok 
szájától, az üres pálinkáspohártól, 
vastag szalonnától, a helyhatósági 
választástól, a HTG-Logantól, a sze-
redai parkolástól, a csíkszentkirályi 
hosszanti vonaltól, az aranyos AUR-
tól, az ukrán gabonától, uram őrözz 
meg …” 

• Mielőtt keresem a nagy Őt, ta-
láljam meg magamban a kis ént… 
(Kipke Tamás) 

• Az egész marxista filozófia az 
irigységre és a köré épített besúgói 
hálózatra épít… 

• Mostantól a szépségkirálynő-
választások alapfeltétele: kinek 
szebb a csadorja… 

• Az egyetlen alkalom, amikor a 
szőke nem néz bele a tükörbe: ami-
kor kifelé tolat a parkolóból… 

• A tanulás csupán tíz százaléka 
fakad a könyvekből. Húsz százalék 
a beletanulásból, hetven százaléka 
az élet gyakorlatából áll. Abból, 
hogy csináljuk, megéljük… 

• Kétféle ember van: megvásárol-
ható és meg-/lefizethetetlen… 

• Pesti gyerek vagyok, jól tudom, 
hol folyik a Lánchíd… 

• Betársultam Elon Muskhoz a kis 
pénzecskémmel, hadd építsünk egy 
űrhajót, 50-50% -ban. Mit én, társul-
jon be ő hozzám, ha akar…! 

• A gyerekek valamiképp a múló 
idő gyógyszerei, és az öregedésnek 
is ők adnak patinát… 

• A Szentlélek segít, hogy ügyelj 
a határaidra. Ő úgy tágítja ezeket, 
hogy nem rombolja le, mert akkor 
szétesnél… (Varga László) 

• A szíved attól lesz tisztátalan, 
amit kisajátítasz. (V. L.) 

• A megtért ember belátja a bű-
neit, aki nem tért meg, az belelátja a 
bűnt a másikba… (V. L.) 

• Isten együtt játszik veled a pá-
lyán, nem kívülről szurkol. (V. L.) 

• Nagyon nincs az jól, hogy a fél 
ország néhány család kezében van. 
Igazad van, de rákerestem, és azt ta-
láltam, hogy a világ lakosságának 
1%-a birtokolja a világ vagyonának 
2/3-át. Ez sincs nagyon jól, főleg, 
ha megnézzük, hogy ez az 1% mely 
ország mely népcsoportjából tevő-
dik ki. S én hova tartozom?... 

• Stradivari-hegedűk és Picasso-
festmények rajongója vagyok. Saj-
nos Stradivari nem tudott festeni, és 
Picasso borzalmas hegedűket készí-
tett… 

• Az élet nem a politikáról szól, 
hanem a politika szól az életről?! 

• A szeretet legmagasabb foka az 
egymásra utaltság. Mint a Szenthá-
romságban: osztozás, ajándékozás, 
elengedés, bizalom, kölcsönösség. 
Enélkül leblokkolsz… (V. L.) 

• Amikor lejárt a halhúscsoma-
goló munkás munkaideje, még be-
nézett a hűtőkamrába, és véletlenül 
magára zárta az ajtót. Ottragadt a 
hűtőtérben. Verte az ajtót, kiabált, 
de segélykiáltásait senki sem hal-
lotta. Öt óra múlva, amikor már a 
fagyhalál küszöbén állt, egyszer 
csak kinyílt az ajtó. A biztonsági őr 
érkezett. Így menekült meg. Az 
esettel kapcsolatban megkérdezték 
az őrt, hogy jutott eszébe, hogy el-
lenőrizze a hűtőkamrát, hiszen ez 
nem tartozik a munkakörébe. Így 
felelt: 

 – Már harmincöt éve dolgozom 
ebben a gyárban. Alkalmazottak 
százai jönnek munkába naponta, de 
ez az ember volt az egyetlen, aki 
reggelenként köszönt nekem, és es-
ténként elköszönt tőlem. Hálás  
voltam érte mindennap. A többi dol-
gozó szemében mintha látha- 
tatlan lettem volna. Ez az ember ma 
reggel is üdvözölt, de nem hal- 
lottam elköszönni. Gondoltam, még 
az épületben kell lennie. És addig 
kerestem, amíg meg nem talál-
tam!…

Mindennapok cetliken 
Tavaly ilyentájt kettős könyvbemutatón találkozott marosvásárhelyi ol-

vasóival Sebestyén Péter és Simó Márton. Rövidesen ugyanúgy tesznek, 
hiszen mindketten termékeny tollforgatók, sűrűn követik egymást köteteik. 
Simó Márton új regényét, A boldogabb embert ismerteti meg az érdeklő-
dőkkel, Sebestyén Péter – népszerű facebookos honlapja alapján peter-
pater – egyszerre két újabb kiadványát ajánlhatja majd a közönség 
figyelmébe. Az Ősbizalom című kötetben a csíksomlyói kegytemplomban 
2023-ban elhangzott tematikus beszédeinek szerkesztett változatát teszi 
elérhetővé. Az Aranymosás című könyvben rendhagyó műfajú írásai ta-
lálhatók. Ahogy mondja, ezek „cetlikből kimentett, rakoncátlan igazságok, 
amelyek nemcsak létkérdéseink szokatlan megfogalmazásai, gyökerükben 
a misztikumig nyúlnak le”. Hogy pontosabban miről van szó, azt a követ-
kezőkben közölt friss összeállításából érzékelhetjük. Ez már a közelmúlt-
ban napvilágot látott kötet folytatását is sejteti. 

Lakner László Barikád című festménye bekerült a 
párizsi Pompidou Központ rangos gyűjtemé-
nyébe. A magyarországi neoavantgárd egyik leg-
fontosabb alkotója által 1972-ben készített 
Barikád a Pompidou Központ Közép-európai Ak-
vizíciós Bizottságának közvetítésével került a mú-
zeum kollekciójába. 

A bizottság keddi közleménye szerint a Lakner László 
fotórealista korszakának kulcsművei közé tartozó festmény, 
amelynek első verziója az esseni Folkwang Museum tulaj-
donában van, a forradalom emlékműveként értelmezhető. 
A kép az 1968-as párizsi diáklázadásokra utal, ugyanakkor 
rejtetten az 1956-os budapesti forradalmat is megidézi. 

„Az utcakő a minimal art kockamotívumának újbaloldali 
szellemiségű, politikailag elkötelezett változata, amely a 
szocialista realizmus toposzára, a ‘proletariátus fegyverére’ 
is utal” – írták a közleményben, hozzátéve, hogy Lakner 
László az első művészek között volt, akik újragondolták és 
újraértelmezték ezt a motívumot, amely több neves magyar 
művész konceptuális alkotásaiban is visszatér. A Barikád 
az absztrakt struktúraábrázolások és a társadalmi érzékeny-
ségű realizmus szintézise. 

Az 1936-ban született Lakner László 1968-ban és 1969-

ben szerepelt az Iparterv-kiállításokon, 1972-ben, 1976-ban 
és 1990-ben a Velencei Biennalén volt tárlata, 1977-ben a 
kasseli Documentán, 1979-ben a Sydney-i Biennálén. 1974-
ben az aacheni Neue Galerie – Sammlung Ludwigban, 1975-
ben a Neuer Berliner Kunstvereinban nyílt önálló kiállítása. 
1974-ben elnyerte a DAAD Berliner Künstlerprogramm ösz-
töndíját, 1976-ban a Német Műkritikusok Díját, 1981-ben a 
New York-i PS1 ösztöndíját. 1998-ban Kossuth-díjjal ismer-
ték el, 2022-től a nemzet művésze. 2004–2005-ben a buda-
pesti Ludwig Múzeumban, 2022-ben a debreceni Modemben, 
idén a Muzeum umění Olomouc-ban nyílt retrospektív kiál-
lítása. 

Lakner művei a legjelentősebb magyarországi közgyűjte-
ményeken (Szépművészeti Múzeum – Magyar Nemzeti Ga-
léria, Ludwig Múzeum – Kortárs Művészeti Múzeum, Janus 
Pannonius Múzeum, Szent István Király Múzeum) túl szá-
mos külföldi közgyűjteményben megtalálhatók, többek kö-
zött a berlini Neue Nationalgalerieben, a berlini Hamburger 
Bahnhofban, a Berlinische Galerieben, az esseni Folkwang 
Museumban, a rotterdami Museum Boijmans-Van Beunin-
genben, a kölni Museum Ludwigban, az aacheni Ludwig 
Forum für Internationale Kunstban, a firenzei Uffiziban és a 
tokiói Hara Museumban – olvasható a közleményben. 

Lakner László képe a Pompidou Központ gyűjteményében 

Lakner László: Barikád
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A Mathias Corvinus Collegium (MCC) Transylvania 
Lectures sorozatának legutóbbi rendezvényén, március 
26-án a globális csereprogramok világába vezették be 
a jelenlevőket a szervezői és résztvevői oldalt egyaránt 
megtapasztalt meghívottak Kolozsváron. A globalizá-
ció folyamatában ezek a mozgalmak felértékelődnek, 
hídként működnek, kultúrákat kötnek össze, elősegítik 
a nemzetközi megértést, és kihatnak a résztvevők teljes 
életére.  

Az MCC kolozsvári központjában lezajlott beszél-
getésen a résztvevők az egyéni fejlődésben betöltött 
szerepen túl tágabb értelemben is megvizsgálták a cse-
reprogramok jelentőségét, kitekintve a közösségi, tár-
sadalmi előnyökre és kihívásokra is. Az eseményen 
Taylor Kay, a Council on International Educational 
Exchange/Nemzetközi Oktatási Csereprogramok Ta-
nácsának (CIEE) ügyvezető igazgatója, Beke-Szabó 
Csilla, a Student Travel Romania országos igazgatója, 
Bogdan Bob Rădulescu kolozsvári színész, Szepessy 
László MCC-s diák osztotta meg értékes tapasztalatait 
Székely Blanka televíziós újságíró, az MCC munka-
társa moderálásával.  

A csereprogramokat eredetileg a világszintű háló-
zatépítés érdekében indították el, hogy kapcsolatokat 
teremtsenek a második világháború pusztítása után. 
1961-től az Egyesült Államok fiataljai hajóra szállhat-
tak, és a világ számos országában szerezhettek tapasz-
talatokat. És bár a közlekedési mód változott, a cél 
ugyanaz maradt: összehozni az embereket, új kapcso-
latokat és nemzetközi közösséget építeni. Kezdetben a 
résztvevők többsége Nyugat-Európából utazott az 
Egyesült Államokba, a Szovjetunió bukása után azon-
ban a keleti régiókból is rengeteg fiatal útnak indult. 
Az évtizedek során emberek milliói szereztek tudást és 
tapasztalatot külföldi utazásaik és munkavállalás 
révén. 

Taylor Kay az elmúlt 17 évben 180 000 résztvevő 
elhelyezését felügyelte a Work & Travel programban, 
azelőtt pedig maga is megfordult a világ különböző 
pontjain. Elmondta, az elmúlt évtizedekben több külső 
tényező is akadályozta a nemzetközi csereprogramok 
működését, mint a szeptember 11-i támadás, a gazda-

sági válság és a koronavírus-járvány, de a mozgalmak 
mindig visszanyerték népszerűségüket. 

A Work & Travel program résztvevői az Egyesült 
Államokban tölthetnek egy-egy nyarat munkával és 
utazással. Székely Blanka, aki menedzserként és részt-
vevőként is tapasztalatot szerzett a programban, el-
mondta: nem az a cél, hogy a fiatalok külföldre 
költözzenek, hanem hogy minél több új ismeretet és 
perspektívát szerezve térjenek haza, és ezeket az érté-
keket kamatoztassák saját szülőföldjükön. A meghívot-
tak egyetértettek abban, hogy a rengeteg új tapasztalat 
mellett jobb angolnyelv-tudással, nagyobb önbizalom-
mal és megtakarított pénzzel tértek haza útjaikról, ame-
lyek tanulmányaik, karrierjük során is hasznukra 
váltak. Hosszú távon a nemzetközi tapasztalatokkal 
rendelkező fiatalok sikeres vállalkozókká, vezetőkké 
válhatnak, és építő tagjai lesznek közösségüknek. A 
programok a munkaadók számára is előnyösek, hiszen 
csak nyerhetnek a nemzetközi közösség sokszínűségé-
ből. A helyiek sokszor szárnyaik alá veszik az újonnan 
érkezőket, és otthonossá teszik az új környezetet a fi-
ataloknak. 

Bogdan Bob Rădulescu nagy kalandnak nevezte az 
Egyesült Államokban töltött hat nyarat, hozzátéve, 
hogy nem vált volna ugyanazzá az emberré a tengeren-
túli tapasztalatok nélkül. A népszerű színész rengeteg 
történetet, anekdotát tud felidézni a külföldi látogatá-
sokról, és bár jól érezte magát Amerikában, mindig is 
tudta, hogy Kolozsváron a helye. Beke-Szabó Csilla 
27 éve dolgozik a kulturális csereprogramok és utazá-
sok területén, úttörőként, a kolozsvári diákságból az 
elsők között indult el az Egyesült Államokba szeren-
csét próbálni a 90-es években.  

Munkája legjobb részének a diákok visszatérését 
tartja, amikor a szezon végén hallhatja inspiráló törté-
neteiket és a rengeteg pozitív visszajelzést. Nyomon 
követi a korábbi résztvevők sikertörténeteit is, hiszen 
sokakat segítettek a nemzetközi tapasztalatok céljaik 
elérésében. Az igazgató hozzátette, az utazások szer-
vezése, lebonyolítása sokkal könnyebbé vált a techno-
lógia fejlődésével, a fiatalok lelkesedése azonban 
továbbra sem lankad. 

Magabiztosabbak az életben  
a nemzetközi tapasztalattal rendelkező fiatalok 
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MINDENFÉLE 

VÁLLALUNK tetőjavítást, cserépfor-
gatást, vaskapuhegesztést és bármi-
lyen építkezési munkát (saját 
anyagból is), vakolást, meszelést, szi-
getelést. Nyugdíjasoknak 18% ked-
vezmény. Tel. 0749-962-240, 
0729-532-389, István. (22444) 

VÁLLALUNK: tetőfedést, bádogos-
munkát, ácsmunkát, meszelést. Tel. 
0757-600-629. (22554-I) 

VÁLLALUNK tetőfelújítást, tetőjaví-
tást, bádogosmunkát, cserépforga-
tást, bármilyen ácsmunkát, minden- 
féle szigetelést, kerítéscsiszolást, ke-
rítésfestést, kerítésjavítást, víkend-
ház-felújítást, festést, meszelést. 
Nyugdíjasoknak 15% kedvezmény. 
Tel. 0749-380-743. (22585-I) 

SZAKEMBER vállal bármilyen épít-
kezési munkát, javítást, tetőjavítást, 
meszelést. Anyagot biztosítunk. Vas-
sal is dolgozunk, hegesztünk, vaske-
rítést készítünk. Nyugdíjasoknak 18% 
kedvezmény. Tel. 0790-452-731, Ist-
ván. (22444) 

SZAKEMBER vállal bádogosmunkát, 
tetőjavítást, meszelést, vakolást, ke-
rítéskészítést. Tel. 0749-966-368, 
0790-452-731, Csaba. (22444) 

MEGEMLÉKEZÉS 

Szomorú szívvel emlé- 
kezem április 6-án szere- 
tett édesanyámra, SZEGEDI 
ANNAMÁRIÁRA halálának 2. 
évfordulóján. 
Bánatos fia, Gyula. (22604) 

Kegyelettel emlékezünk néhai 
TÓTH EMMA tanítónőre 
(született Fekete) halálának 
ötödik évfordulóján. Emlékét 
szívünkben őrizzük.  
Szerettei. (p.-I)  

RÉSZVÉTNYILVÁNÍTÁS 

Őszinte részvétünket fejezzük 
ki dr. Bálint Szentendrey 
Dalma szeretett ÉDESANYJA 
elvesztése miatt érzett fájdal-
mában.  
A marosvásárhelyi kardio-
vaszkuláris rehabilitációs kli-
nika munkaközössége. (-I)

A hirdetési  rovatban  
megjelent  közlemények,   

reklámok tartalmáért   
a  hirdetésfeladó  

vál lal ja  a  fe le lősséget!

Az ideiglenes maros- 
vásárhelyi lakhellyel  

rendelkező, választásra  
                jogosult állampolgárok figyelmébe 

 
A(z utólag módosított és kiegészített) 2015. évi 115. sz. helyi 

önkormányzati választási törvény 18. cikke (1) bekezdésének ér-
telmében „Azok a választásra jogosult állampolgárok, akik a 
választás időpontja előtt több mint 6 hónappal költöztek ideig-
lenesen abba a választókerületbe, ahol választás(ok)ra kerül 
sor, a választás időpontja előtt legkésőbb 45 nappal kérelmez-
hetik a személyi igazolványuk alapján a polgármestertől az ide-
iglenes lakhelyük szerinti felvételüket a választói névjegyzékbe 
a soron következő választásra vonatkozóan”. Hasonlóan ren-
delkezik az Európai Parlament romániai tagjainak a 2024. évi 
megválasztására, valamint a 2024. évi helyi önkormányzati vá-
lasztások lebonyolítására kijelölt választási időszakban végre-
hajtandó tevékenységek időrendjéről szóló 2024. évi 199. sz. 
kormányhatározat mellékletének a 71. pontja is. 

 
Marosvásárhely Megyei Jogú Város Helyi Önkormányzata tá-

jékoztatja a marosvásárhelyi ideiglenes lakhellyel rendelkező, 
választásra jogosult állampolgárokat arról, hogy joguk van ké-
relmezni ideiglenes lakhelyük szerinti felvételüket a választói 
névjegyzékbe. A kérelemhez mellékelniük kell a lebélyegzett lak-
címigazoló matricával ellátott, érvényes személyi igazolványuk 
másolatát. 

 
A kérelmet a személyi igazolvány másolatával együtt legké-

sőbb 2024. április 25-ig kell benyújtani Marosvásárhely Megyei 
Jogú Város Helyi Önkormányzatának a Győzelem tér 3. szám 
alatti iktatójában hétfőtől péntekig 8:00 és 15:30 óra között. 

 
 Soós Zoltán   Bordi Kinga, 
 polgármester   Marosvásárhely megyei jogú város 

  főjegyzője 



• Romtelecom-tudakozó 
   – információ - 0766-121-234 
• Központosított ügyelet  
(Rendőrség, Tűzoltóság, SMURD,  
Csendőrség, Mentőállomás):  112 
• Rendőrség - 0265/202-305   
• SMURD (betegekkel  
kapcsolatos információk) - 0265/210-110 
• Sürgősségi szolgálat: 
   - gyermekeknek - 0265/210-177 
Marosvásárhelyi  
Polgármesteri Hivatal - 0265/268-330 
GYULAFEHÉRVÁRI CARITAS,  
otthongondozó szolgálat, 
8–16 óra között: - 0736-883-110 
 
• Optika-Optofarm   - 0265/212-304

- 0265/312 436 
- 0265/250-120 
- 0265/263 351  

• Optolens szemsebészet - 0265/263-351 
• Dora Optics - 0733-553-976 
• Dora Medicals - 0265/212-971 
• Radiológia, echográfia 
  Dr.  Jeremiás István - 0265/222- 446 
• Emma vendéglő, - 0740-083-077 
  hidegtálak készítése - 0365/404-664 
• Prefektúra - 0265/266-801 
• RDS–RCS - 0365/400-401 

- 0365/400-404 
• Áramszolgáltató vállalat - 0800-500-929 
  - vidék - 0265/929 
• Delgaz Grid - 0265/200-928 

- 0800/800 928 
• Aquaserv: 
- hideg víz-csatorna - 0265/215-702  
- közönségszolgálat - 0265/208-888 
- központ - 0265/208-800 

- 08008-208-888 
• Fogyasztóvédelmi hivatal - 0265/254-625 
• Vasútállomás - 0265/236-284 
• Vili Kft.: temetkezés, segélyintézés  
(0-24 óra), professzionális balzsamozás 
Nemzetközi halottszállítás - 0265/215-119  

- 0744-282-710 
• Alkony Kft. temetkezés (24 ó.) - 0265/263-865 
koporsók, kellékek, - 0745-606-215   
koszorúk - 0745-606-269  
és halottszállítás - 0758-047-604 
• Maros megyei RMDSZ - 0265/264-442 

- 0265/262-907  
Méltányos reklámdíj fejében  

állandó szereplője lehet 
a FONTOS  

TELEFONSZÁMOK  
rovatnak.  

Várjuk jelentkezését   
a 0265/268 854-es  

telefonon.

FONTOS   
TELEFONSZÁMOK 
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